0.0.1 Hair Blanket

kesakambala suttam

1. Just as, O bhikkhus, of all woven cloths, the hair
blanket robe is declared the worst. Hair blanket, O bhik-
khus, is cold when cold, hot when hot, ugly, foul smelling
and uncomfortable. So too, O bhikkhus, of all the doc-
trines of the common samanas, the doctrine of Makkhali
is declared the worst.

seyyatha'pi bhikkhave yani kanici tantavutanam
vatthanam kesakambalo tesam pavaranam pati-
kittho akkhayati. kesakambalo bhikkhave site sito,
unhe unho, dubbanno duggandho dukkhasamphasso.
evameva kho bhikkhave yani kanici puthusama-
nappavadanam' makkhalivado tesam patikittho?
akkhayati.

2. The empty man Makkhali, O bhikkhus, holds such
doctrine, such view: “There is not kamma, there is not
deed, there is not effort.”

makkhali bhikkhave moghapuriso evamvadi evam-
ditthi: "natthi kammam, natthi kiriyam, natthi vi-
riya"nti.

!puthusamanabrahmanavadanam - machasam.
*patikittho - machasamijj



3. Whichever arahants were of the past, O bhikkhus,
rightly self-awakened ones, all those Auspicious Ones
indeed [taught] the doctrine of kamma and the doctrine
of deed and the doctrine of effort. Yet, this empty man
Makkhali, O bhikkhus, contradicts them, [declaring]:
“There is not kamma, there is not deed, there is not
effort.”

yepi te bhikkhave ahesum atitamaddhanam ara-
hanto sammasambuddha, tepi bhagavanto kam-
mavada ceva ahesum kiriyavada ca viriyavada ca.
te'pi bhikkhave makkhali moghapuriso patibahati:
"natthi kammam, natthi kiriyam, natthi viriya"nti.

4. Whichever arahants will be in the future, O bhikkhus,
rightly self-awakened ones, all those Auspicious Ones
too will indeed [teach] the doctrine of kamma and the
doctrine of deed and the doctrine of effort. Yet, this
empty man Makkhali, O bhikkhus, contradicts them too,
[declaring]: “There is not kamma, there is not deed,
there is not effort.”

yepi te bhikkhave bhavissanti anagatamaddhanam
arahanto sammasambuddha, tepi bhagavanto kam-
mavada ceva bhavissanti kiriyavada ca viriyavada
ca. te'pi bhikkhave makkhali moghapuriso pati-
bahati: "natthi kammam, natthi kiriyam, natthi
viriya"nti.



5. At the present, O bhikkhus, I too, the arahant, the
rightly self-awakened one, indeed [teach] the doctrine
of kamma and the doctrine of deed and the doctrine
of effort. Yet, this empty man Makkhali, O bhikkhus,
contradicts me too, [declaring]: “There is not kamma,
there is not deed, there is not effort.”

ahampi bhikkhave etarahi araham sammasambud-
dho kammavado ca kiriyavado ca viriyavado ca.
mampi bhikkhave makkhali moghapuriso patiba-
hati: 'matthi kammam, natthi kiriyam, natthi vi-
riya"nti.

6. Suppose, O bhikkhus, a fish trap were to be set at
the mouth of a river. It would be for the non-welfare,
suffering, misfortune and destruction of many fish. So
too, O bhikkhus, the empty man Makkhali, has arisen in
the world as a trap for human beings, so to speak, for
the non-welfare, suffering, misfortune and destruction
of many beings.

seyyatha'pi bhikkhave nadimukhe khipam oddeyya
3 bahunnam?®464 macchanam ahitaya dukkhaya
anayaya vyasanaya. evameva kho bhikkhave mak-
khali moghapuriso manussakhipam manne loke
uppanno bahunnam sattanam ahitaya dukkhaya
anayaya vyasanaya'ti.

*khippam uddeyya - machasam|f}
*bahtinam - machasam.[Jj






